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Έ ν τφ  Έ ξω τερ ικφ  δέ σιαρ’ Δπαδι τοϊς 
άντιπροδώποτς Λμών.

Μ Σώματα πλήρη παρελθόντων ετών «υρίσχοντο» παρ’ ήμΓν 
καί παρ’ άπασι τοΓς άντιπροσώποις ήμών.

Τά πεμπόμενα ήμΐν χειρό
γραφα δημοσιευόμενα ή μή 
δέν έπιστρέφονται. —  ’ Ανυπό
γραφα καί μή δηλοϋντα τήν 
διαμονήν τζς άποστελλούσης 
δέν είναι δεχτά. — Πάσα αγ
γελία άφορώσα εις τάς Κυρίας λ  
γίνεται δεκτή.

Α ί μεταβάλλουσαι διεύθυν- 
σιν όφείλουσι ν' άποστέλλωσι 
γραμματόσημον 50 λεπτών 
πρός Ιχτύπωσιν νέας ταινίας.
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Χριστούγεννα.—Χιονισμένα Χριστούγεννα (ύπό δος Ειρήνης Νικο- 
λαίδου.:—Χριστός έγεννήθη ύπό 8ες Μο,ρίας Πινελη).—Τό Νέον Συμ- 
βόλαιον (νέον μυθιστόρημα ύπό κ. Κ. Παρρέν). — ΓυναΓκες έκθέτριαι 
τοΰ Παρνασσού.— *Η Μάγισσα —Ή  Μουσική 'Εταιρεία. Τό δενδρον 
τοϋ ’Ασύλου τής 'Αγίας Αικατερίνης. Ειδοποιήσεις. Έπιιρυλλίς : Μια 
Χριστουγεννιάτικη νύκτα (κατά μετάφρασιν δος Εί. Νικολαιδου).

Χ Ρ Ι Σ Τ Ο Υ Γ Ε Ν Ν Α
Ούτε είς τοϋ Ό λυμπου τά  λευκά  καί άπρόσιτα υψη, ούτε 

είς σφαίρας άγνωστους καί υπερκόσμιους έτελέσθη σήμερον 
ή μεγάλη εορτή τής ανθρώπινης άναγεννήσεως. Μάρμαρον 
δέν έλαξεύθη είς ωραίας κιονοστοιχίας, ά λ λ ’ ουτε τέχνη 
μεγάλων διδασκάλων έσχεδίασε τον βωμόν, μέσα είς τόν 
όποιον έτελέσθη τό μυστήριον τής θεοποιήσεως μ ι2 ς γυνα ι- 
κός καί.έχής πα ιδ ίου.

Βωμός ύπήρζεν ή μεγάλη καοδία τής παρθένου καί κό
σμος καί τέχνη κα ί στολισμός υπέρλαμπρος ή άρετή καί ή 
αλήθεια κα ί ή δικαιοσύνη,μέ τάς όποιας έγαλουχήθη τό βρέ
φος καί διεπλάσθη ό άνήρ— θεός. Τό κάλλος κα ί ή αρμονία 
καί τά  μυστηριώδη άδυτα τής παρθενικής ψυχής ¿κυοφόρη
σαν τήν μεγάλην επ ανά στα σ ή  κα τά  τοϋ ψεύδους καί τής 
άδικίας καί μέ τήν έλαφράν μιας γυναικός κα ί ενός πα ι
δίου πνοήν διεσείσθησαν θεμέλια ναών προαιωνίων καί έκρη- 
μνίσθησαν θεών ομοιώματα περ ικαλλή καί ή γή συνεταράχθη 
άπό άκρου είς άκρον καί οί ισχυροί έ'πεσαν καί οι μικροί καί 
άσημοι άνηγέρθησαν.

Ή  μητρότης άπό τής ημέρας αυτής έπαυσε νά συνοδεύε
τ α ι άπό τήν τιμωρίαν τοΰ πόνου καί τήν κατάραν τήν άν ι- 
λεή τής δουλικής ταπεινώσεως, δ ιότι τήν κόρην τήν λ ιθ ί-  
νην μέ τά  ξηρά καί άγονα στέρνα καί τήν παρθένον τοϋ

Όλύμπου τήν άνυμέναιον καί τήν άμήτορα κα ί τήν κόλα- 
σμένην γυνα ίκα , τήν αμαρτωλήν καί άμαθή τής Γραφής, δ ι-Μ  
αδέχετα ι ή κυοφοροϋσκ θεόν καί μετέχουσα τής ουσίας κ α ν . 
τοΰ πνεύματος καί τής ψυχής εκείνου.

Μόνη α υτή , μακράν άνδρός κηδεμόνος κα ί προστάτου, 
νετα ι ή τροφός τοΰ σώρ-ατος κα ί τής ψυχής τής μ εγά λη ς· 
και ευγενους η ε[/.πνευστρια, και του πνεύματος του φωτο- 
βόλου ή άσβεστος λαμπάς. Μόνη αύτή μακράν άπό τήν δύ- 
ναμιν τής υλης τής φθαρτής, ρ,ακράν άπό δεσρ-ούς γήινους 
καί τυραννικούς, ελεύθερα καί αυτόβουλος κυοφορεί τήν δύ- 4 

vap.iv τήν κραταιάν καί τήν άνίκητον καί γ ίν ετα ι ή άκοίμη- 
τος εστία  τής θείας φλογός, ή όποία θά έξαγνίστ) τήν άν- 
θρωπότητα δλην. Μόνη ή γυνή , ή μήτηρ ή άγνή κα ί ή ά - 
μωμος, μέ τόν θεόν καί άρχοντα τοΰ κόσμου ως συνεργόν 
κα ί άντιλήπτορα τοΰ πνεύματος, σημειώνει μέ τό αίμα τής 
ρ.ητρικής της ψυχής τό συμβόλαιον τής σωτηρίας τοΰ νέου 
άνθρώπου κα ί ρ.έ τήν φωτοστεφάνην τής άληθείας φω τίζε ι 
τούς νέους δρόμους, τούς φέροντας πρός τήν ευτυχ ίαν καί τήν 
χαράν.

Μήτηρ καί τέκνον, ιδού τό σύμβολον τής ανθρώπινης ά 
ναγεννήσεως, ιδού τό θαΰμα τής α ίω νίας ευτυχ ία ς, ιδού ή 
δύναμις καί ή ισχύς κα ί τό κράτος τοΰ μέλλοντος, ιδού ό 
άνθρωπος κα ί ό θεός άδελφωμένοι, ιδού τό ψεΰδος νικημέ- 
νον, ιδού ό θάνατος άνίσχυρος.

Καί ιδού πώς ή έορτή τώ ν  Χ ριστουγέννων είνε ή ρ.εγάλη 
εορτή τής γυναικός, ή έορτή τής άνεγέρσεως, τής άποθεώ- 
σεως, τής άθανασίας τ η ς .Ή  έορτή τής τελεία ς νίκης τη ς,ή  
έορτή τοΰ θριάμβου τη ς, διότι είνε ή έορτή τής άγάπης καί 
τής αύταπαρνήσεως καί τοΰ άλτρουίσμοΰ,τών ισχυρών αυτών 
καί άσαλεύτων θεμελίων τής ωραίας θρησκείας τής ά λλη - 
λεγγύης.
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ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΑ ΣΤΑ ΧΙΟΝΙΑ
Ολος ο κόσμος είνε κάτασπρος καί τά  μικρά χ ιονισμένα 

σ π ιτά κ ια , κάτασπρα καί α ύτά , φαίνονται σαν να είνε από 
σκαλισμένο μάρμαρο.

Ολη ή ολοτρόγυρα ωραία φύσις κοιμάται ακόμη καί δέν 
τάραζες την ησυχία της τ ίπο τε άλλο από τό λάλημα κα- 
νενος *β**ορα, που επαναλαμβάνετα ι από αύλή σέ α ύλή . I 

Πάνου δμως άπό την ασπρίλα αυτή λάμ πει ένας άστρο- 
κεντημένος καί καταγάλαζος ουρανός. Κανένα άλλο φως δέν 
φκ ίνετα ι σ ’ όλο τό χωριό άπό τά  χαρωπά άστέρια καί άπό 
το καντυλ ι τής εκκλησίας του άντικρυνοΰ λόφου κ ’ έτσ ι μο- I 
νάχο έκεϊ πάνου φαίνετα ι καί αυτό σάν ένα άστρο που βρί
σκετα ι χαμηλότερα άπό τά  ά λλα .

Ολα τα  σ π ίτ ια  είνε κλειστά  καί κατασκότινα , οι χόριά- I 
τες κοιμούνται άκόμη. Σ ιγά , σ ιγά  ένα άσπροκόκκινο' φώς 
«ρχ ιζει να φα ίνετα ι στην άνατολή καί τ ’ άστέρια ένα, ένα I 
νά χάνωντα ι- τότε ταράζει τήν ήσυχία της νύχτας, ένα χ α - * 
ρωπό χτύπημ α  τής καμπάνας τής έκκλησούλας του λόφου, 
ξημερώνουνε Χριστούγεννα καί τό ήσυχο καί χαρούμενο χ τ ύ 
πημα τής καμπάνας προσκαλει τούς χωριάτες στην πρωϊνή I 
λειτουργία , καί βλέπεις , λ ίγο , λίγο ν ’ άνο ίγωντα ι ή πόρτες 
του σπ ιτιού καί οι χωριάτες άλλαγμένοι μέ τά  σχόλια νά 
τους ρούχα καί τυλιγμένοι μέσα στις ζεστές καπότ^ς τους, 
μαζή μέ τ ις  γυναίκες τους καί τά  πα ιδ ιά  τους, ένας μέ τόν I 

„άλλο νά βγαίνουνε^ άπό τα  σπητάκ ια  τους καί νά πέρνουνε 
χαρούμενοι τόν ανήφορο που πάει στό εκκλησάκι.

■ Μ ια  πόρτα άκόμη μένει μονάχα σφαλιστή- είνε του Λ άμ- I 
πρου του πρώτου λεβέντη του χωρίου. Τέλος άνοίγει καί 
αυτός τήν πόρτα του καί στέκει στό κατώ φλι μέ τό λεβεν- I 
τικό άνάστημά του καί μέ τά  καστανιά μαλλιά  του άκόμα 
ά τα χ τα  καί κ υττά ζε ι μέ λύπη καί πόνο τήν ολόγυρα κά- I 
τασπρη φύσι :

, ~  Τί> κΡύο α ύ τ° ααί τώρα άπλόνετα ι δλη
αύτή ή άσπρίλα τριγύρω λές καί είνε τό σάβανό τη ς, μουρ
μουρίζει μονάχος.

—■ Καλημερα Λάμπρο, δέν είσαι γ ιά  τ ή ν  έκκλησ ιά , του 
φωνάζει ό μπάρμπ» Γιάννος, περνώντας κοντά του καί του 
διακόβει τό συλλογισμό.

—  Τώρα θαρθώ ! εγώ  δέν έχω γυνα ίκα καί πα ιδ ιά  ! καί
φτάνω γρήγορα, του άποκρίθηκε μέ κάποια πίκρα στή 
φωνή.

Στολίστηκε καί τό παλληκάρι καί πήρε τόν άνήφορο.
Τήν ώρα που έφτασε στό εκκλησάκι άρχισε π ά λ ι νά χ τ υ 
πά-/] ή καμπανα καί ο' παππάς στεκάμενος στήν ωραία πύλη 
εμπρός^ μέ τό Ε ύαγγέλιο  στά χέρια έλεγεν «εύλογημένη ή 
Βασιλεία  . . . . » Τά ώραϊα λόγια  τής λειτουργείας, τό μύρο 
του λιβανιού, ή χαρούμενες δψες τών άνθρώπων, ή μεγάλη 
γιορτή, έκαμαν καί τόν Λάμπρο χαρούμενο καί έδιωξαν άπό 
τή^ψυχή του τήν ώρα εκείνη κάθε άλλο καϋμό.

Οταν έβγαιναν τά  δεύτερα Ά γ ια  καί δλοι σκυμένοι έ -  
σταυροκοπιούντο, άκουσε πίσω  του ένα βαθύν άναστεναγμό, 
γύρισε γοργά, γοργά καί είδε τήν Ά σήμω του, ποϋ τήν νό- 
ρ ζ ε  γ ια  παντα  χαμένη, γονατισμένη κοντά του νά προ- |

σευχετα ι και να βρεχή τ ίς  πλάκες τής έκκλησούλας μέ δά
κρυα χαράς.

Δεν μπορούσε νά π ιστέψή τά μ ά τια  του- ή τόση ευτυχ ία  
τού'κοψε  ̂τή  λαλ ιά  καί γονάτισε κ ι’ αύτός κοντά της καί 
άρχισε νά^προσεύχεται, ένω δλος ό άλλος κόσμος άντρες κα ί 
γυναίκες άφού φίλησαν τής εικόνες καί μ εταλάβανε άρχί- 
σανε νά φεύγουνε άλλάζοντες ευχές γ ιά  τά  Χριστούγεννα.

Ο θόρυβος αύτός ξύπνησε καί τ ίς  δύο ψυχές τ ίς  ενωμέ
νες στήν προσευχή, σηκώθηκαν καί αύτοί καί πιασμένοι άπό 
τό χέρι φτάσανε στήν πόρτα.

, '’Ο λ01 _τού? κυτταξαν μέ άπορία, γ ια τ ί πρό καιρού στήν 
αρχή του χειμώνα είχε έρθει στό χωριό ή εί'δησι άπό τή 
πόλι, πώς ή Αστιμω η λεβεντονιά καί ή άρραβωνιαστικιά 
τού Λάμπρου πού πήγε στή χώρα γ ιά  νά γ ια τρ ευτή , πέθανε 
μεσα σενα νοσοκομείο.

Τήν ωρα εκείνη πού βγένανε άπό τήν έκκλησούλα φ ώ τ ι
ζαν ά π ’ αγνότητα τήν ολόλευκη πεδιάδα, ή πρώτες ά χ τ ϊ-  
ε , τού ήλιου και τής άλλαζαν τά άσπρο σάβανο πού πριν 

φόρεσε, σέ φόρεμα νυφικό στολισμένο μέ άσπρα τριαντάφυλλα 
καί α τίμ η τα  πετράδια, τήν ώρα αύτή  καί τά  πουλ ιά  άρχ ί- 
σανε νά ψέλνουνε ΰμνους στόν ερχομό τής ημέρας κα ί βλη ή 
φυσις γιόρταζεν δ ιπλή  γιορτή, τή  γέννησι σού «Σ ω τήρ α», 
και τήν ενωσιν δύο άγαπημένων ψυχών πού έσμιξαν γ ιά  
πάντα  έκεϊ πάνου τήν ώρα τής άνατολής τής μεγάλης 
ημέρας.

Ε ιρή νη  Ν ικ ο λ α ϊδ ο υ

ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΓΕΝΝΗΟΗ
n εγώάπαστεΜω τόν áyye><ív ν/.ν πρό προεώπου 

σου, ος^κατασκευάσει τήν οδόν σου έμπροσθέν σου»,' λέγει 
ο̂  προφήτης Μ αλαχίας πέντε αιώνας πρό τής έλεύσεως τού 
Σωτήρος, δ ιαβλέπων έν προφητικώ πνεύματι τήν έλευσιν 
Αύτοΰ καί τόν^άγγελον, δστις ήθελε προπορευθή δπως προε- 
τοιμάσν) τήν οδόν Αυτού. «Ε το ιμ ά σ α τε  τήν οδόν Κυρίου, 
ευθείας πο ιε ίτε τας τριβουί Α υτού,» λέγε ι επίσης ό μ εγα - 
λοφωνότατος τών προφητών Ή σαΐας.

I  ̂ Τώ δντι κατά  τά λέγειν  τών προφητών, άπεστάλη  ό 
άγγελος, δστις ήθελεν ετοιμάσει τήν οδόν τού Κυρίου, καί 
είς τήν έρημον φα ίνετα ι ό ίδιος καί άκούεται ή φωνή του. 
Εις τήν έρημον φαίνετα ι ’Ιωάννης ό Β απτισ τή ς κηρύσσων 
βαπτισμα μετανοίας πρός υποδοχήν τού φωτός, δπερ έ - 
μελλε^ νά φώτιση τόν κόσμον. «Ούκ ήν εκείνος τό φώς, 
ά λ λ ’ ινα μαρτυρήση περί τού φωτός» λέγε ι ο Ε υα γγελ ι
στής Ιωάννης, γραφών περί Ίωάννου τού Β απτιστού. Α υ
τός δέ ό Β απτιστή ς όμολογεϊ χωρίς ούδαμώς νά δειλιάση 
τας δολοπλοκίας καί τήν πονηριάν τών Φαρισαίων Λ ευ ι
τώ ν, τούς οποίους έξαπέστειλαν πρός αυτόν οί Ίεροσο- 
λημ ιτα ι Ιουδαίοι, έρωτώντες τ ίς  ήτο : «Σύ τ ίς  ε ί»  δτι
δέν  ̂ είνε  ̂ αύτός ό Χριστός : «Ούκ είμ ί έγώ  ό Χριστός :»
ά λλ ’ έγνώριζον τ ίς  ήτο , άφού καί ή γέννησίς του είχε προ
ξενήσει πρός αύτοΰ έντύπω σ ιν , καί ή κλίσις τού όνόματός 
του έ τ ι μεγαλητέραν, ώστε νά θαυμάζωσι καί νά λέγω σ ι : 
τ ι άρα τό παιδίον τούτο έστα ι ; ΟΕ λόγοι του δμως έφόβη- 
σαν τούς ίδιους, διότι άκριβώς έκήρυσσε τήν έλευσιν τού

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΤΡΙΩΝ 3

Χριστού, τόν όποιον έπίσης έγνώριζον ως και τα  παραόοξα 
φανέντα εις τόν τόκον Του, και την συνεσιν Του ειχον 
θαυμάσει δτε τόν ήκουσαν δωδεκατή να διδασκη εν τώ  
Ίερώ , καί τά  πονηρά των έργα μετα τα ΰ τα  να ψεγη και | 
πατάσση ήκουον, ά λλ ’ έπ ί τή  έλπ ίδ ι, δτι ήθελε φιλοδο- 
ξήση ό ’Ιωάννης τήν θέσιν τού Χριστού κα ι δια τού τροπου 
τούτου ήθελεν έπέλθει σύγχ ισ ις, καί ήθελεν ισως σβεσθή 
ή φήμη τού Χριστού, ή τ ις  συνετάρασσεν ήδη αύτους πολυ, 
διότι ό εύεργετούμενος δχλος έμαοτυρει τα ς ενεργειας, ο 
εύεργετών δέ έξήλεγχε τάς άδικίας, δι ων τον όχλον επ ι-  
εζον καί έτυράννουν, προέβησαν είς το διαοημα των αλλ 
ό ’ Ιωάννης λ έγε ι μ ετά  παρρησίας την αλήθειαν, αποδει- 
κνύων διά τών λόγων του καί τό καθ’ υπεροχήν άσύγκριτον 
τού Χριστού πρός αύτόν κα ί τήν Θεότητα : «Έ ρ χ ετα ι ό
ισχυρότερος μου όπίσω μου, ού ουκ ειμ ι ικανός κυψας λΰ- 
σαι τόν ιμάντα  τών υποδημάτων αυτού. Εγω μεν εβαπτισα 
υμάς έν υδ ατ ι, αύτός δέ βαπτίσει ύμάς έν πνεύματι ά γ ίω » .

Καί άνευ τής ομολογίας τού Β απτιστού Ίωάννου, τά  
προφητικά ρητά άρκετά φανερόν ποιοΰσιν, οτι αυτός εινε ο 
πρόδρομος τού Σωτήρος, ό προαποσταλεις, οπως ευτρεπιση 
τήν οδόν Του, δπως προετοιμάση τό άνθρώπινον πνεύμα 
πρός υποδοχήν τού θείου λόγου Του. Ο Ιωάννης εκηρυςε 
βάπτισμα  είς άφεσιν αμαρτιών, αλλα  την αφεσιν ο ίδιος 
δέν έδωκε" προπαρεσκεύασε τό πνεύμα εις το να ζητήση 
ταύτη ν παρά τού δυναμενου να την χορηγηση. Κηρυσσων 
μετάνο ιαν, ώρυξε τόν τόπον τών θεμελίων, αλλ  ο Σωτηο I 
τού κόσμου είνε ό έμβαλών τον στερεόν τού οικοδομήματος I 
λίθον, ό διδάξας τήν ύγ ια  καί άληθινήν π ίσ τ ιν , ό καταρ- 
ρίψας τά  σαθρά, ό ύποστηρίξας τα  καταρρεοντα δια τΤίς I 
έν αύτοΐς στρεβλώσεως τής αλήθειας, ο συμπληρωσας την I 
παλα ιάν διαθήκην διά τής νέας, διά τού θείου Του λογου, I 
τού τελειοτέροι πάντων τών πρό Αύτοϋ. Γνώθι σαυτόν, I 
ε ίπεν ό ύπατος τής ηθικής φιλοσοφίας διδάσκαλος- δια τού 
σοφού του λογίου παρορμα είς την άρετην, εξυψοΐ το φρό
νημα ύπεράνω τής μ ατα ιότητος, ά λ λ ’ άφινει τόν άνθρωπον 
υπεύθυνον διά τά  περαιτέρω, έξαρτώμενον άπό τήν πεπο ί- 
θησιν τών ιδίων του δυνάμεω ν ά λλ  ο Θεος τής ειρηνης, 
τής άληθείας, τού .έλέους, τής άλληλεγγύη ς, ό καλέσας 
καί τόν αμαρτωλόν καί τόν άπολεσθεντα, και τον παθον.α  
μέχρι θανάτου καί τόν βεβαρυμενον, ο ηρωικώς τας χεΐρας 
έπ ί τού ατιμω τικού ξύλου έκτείνας, καλεϊ πάντας υπό τήν 
κραταιάν προστασίαν Του, υποσχόμενος και την θειαν συμ- 
πραξιν, κα ί δέχετα ι έξ ίσου τόν γνωρίσαντα καί μή γνω - 
ρίσαντα εαυτόν, καί ύστερον διά μετανοίας προερχόμενον. 
Αύτός καί μόνος ό έν σπηλα ίω  τεχθείς κα ί έν φάτνη αλό
γων τό φώς τού ήλίου ώς άνθρωπος ίδών συνεπλήρωσε παν 
τό ά τελές καί έφερε τό άφόρητον καταστάν τού λογικού 
βάρους μέχρι τού περί άναπαύσεως μέρους. Οί έπ ιτεθέντες 
κατά  τού οδοιπόρου ληστα ί, άφού τόν άπεγύμνωσαν, π λη 
γώνουν καί άφήνουν αύτόν ημιθανή έν τή  όδώ. Τά φρι- 
κώδη πάθη , τά  κυριεύσαντα τό πνεύμα, άπεγύμνωσαν αύτό 
τού αρχαίου πλούτου καί τής δόςης, τού φωτός τού Θεού, 
ον δίκην ίματίου περιεβάλλετο προφυλασσόμενος, έπ ί πλέον 
τόν έπλήγω σαν οί λησταί- φυσ ικώ τατα , διότι ή κακία  και 
ή διαφθορά καί ό δόλος καί τό μίσος καί ή άλληλοφαγία

ειχον φθάσει είς τό μή περαιτέρω, κα ί τόν επληγωσαν θα- 
νασίμως, ούδείς δέ πλέον τών έκ τής γής είχε τό θάρρος καί 
τήν δύνα[/ιν καί τά  άναγκαιοΰντα πρός θεραπείαν του μεσα, 
είμή ό ούράνιος, δστις έμελλε νά έλθγι. ο από καταβολής 
κόσμου έπαγγελθείς «Κ ατά  συγκυρίαν δέ ίερεύς κατεβα ιιεν  
έν τή όδζα έκείνη κα ί ίδών αύτόν άντιπαρήλθεν». Ό  ίερευς,

I ό Μωσαϊκός νόμος, άντιπαρήλθε, δ ιότι δεν ειχε την απα ι 
τουμένην δύναμιν, δέν ήτο το τελειον φαρμακον προς θερα 
πε ία ν του είς τήν κατάστασ ιν , οπού εύρισκετο πλέον. « Ο
μοίως δέ καί λευ ιτη ς γενόμενος κατά  τόν τόπον έλθών κα ί 
ίδών άντιπαρήλθεν». Ό  λευ ιτη ς , ό λόγος τώ ν προφητών 
ήλθε καί ε ίπ ε  καί άντιπαρήλθε. Οί προφήται είπον μ εγα 
λοφώνως, άλλά τά  πάθη ειχον αποχαυνώσει τό πνεύμα,ξδεν 
έδόθη ούδεμία προσοχή είς τά ς προφητείας, δτε ήλθεν η 
ώρα τής έφαομογής αύτώ ν. Ό  προφήτης εί σύ ; λέγουν οί 
Φαρισαίοι ιερείς καί λ ευ ίτα ι πρός τός Β απτισ τή ν , προσποι
ούμενοι, δτι δέν έγνώριζον αύτόν παντάπασ ι- δέν είπον,προ
φήτης ε ί σύ ; άλλά  ό προφήτης ε ί σύ ; ώστε άποδεικνύουν 
διά τών λόγων τω ν , δτι τό πνεύμά των π ερ ιίπ τα τα ι εις 
τήν προφητείαν τού Μωϋσέως, τού πρώτου τών προφητών,

I λέγοντας : «Προφήτην ύμϊν άναστήσει Κύριος ο Θεός έκ τών 
άδελφών ύμών, ώς έμέ. Αύτοΰ άκούσεσθε»- αύτοί καθ εαυ
τοί οί λόγοι των καταδικάζουν τούς ίδιους.

Έ γνώριζον, δτι θά έλθή ό μέγας έκεΐνος είς τόν όποιον 
* ώφειλον νά ύπακούουν, κα ί τόν όποιον οί προφήται εκη- 

ρυξαν ά λ λ ’ δταν ήλθε, μολονότι είδον τάς προφητείας 
ε π ’ αύτόν έφαρμοζομένας, όχι μόνον δεν υπηκουσαν, αλλα  
κα ί μετήρχοντο παν διαβολικόν μέσον, δπως τόν έξοντώσουν 
διότι οί λόγοι Του δέν ήσαν σύμφωνοι μέ τάς παρανομίας τω ν. 
«Σ αμαρείτης δέ τ ις  όδεύων ήλθε κ α τ ’αύτόν, καί ίδών αύτον 
εύσπλαχνίσθη . Καί παοσελθών κατέδησε τά  τραύματα 
αύτοΰ, έπ ιχέω ν έλαιον καί οίνον. Έ πιβιβάσας δέ αύτόν έπ ί 
τό ίδιον κτήνος ήγαγεν αύτόν εις πανδοχεϊον», Αύτός και 
μόνος ό φιλάνθρωπος Θεός Χριστός ’Ιησούς, ο Σαμαρείτης ο 

I μισούμενος κα ί κατακρινόμενος, δ ιότι κα ι αγαθούς και α 
μαρτωλούς καί απεγνωσμένους και μεμολυσμενους ηκουε 
καί έθεράπευεν, αύτός καί μόνος κατεδησε τα  τραύματα 

I τού ημιθανούς άνθρώπου, έπιβιβάσας έπ ι το ίδιον κτήνος,
I έπ ί τό πανακήρατόν Του σώμα, τό όποιον παρέόωκεν είς 
I σφαγήν, δπως σώσή τόν παθόντα, και εφερεν αυτόν εις 

πανδοχεϊον, είς μέρος άσφαλές καί παρέδωκεν αύτόν είς τόν 
I πανδοχέα, άφού έπεμελήθη αύτοΰ- έφερε τόν παθ,όντα άν

θρωπον είς τό πανδοχεϊον, είς τήν έκκλησίαν του, τήν ό- 
I ποίαν διά τού ίδιου α ίματος, ωκοδόμησε, θεμελιωσας επ ι 
I τού λόγου Του κα ί στεγάσας διά τής θείας Του χαριτος.
I Αύτός ό έν τή  φάτν·/) τών άλογων τεχθεις, εσωσε και α - 

πήλλαξε τόν λογικόν άνθρωπον άπό τής κτηνωδιας τών πα 
θών καί προλήψεων. Έ ρ χετα ι είς τόν κόσμον καθ’ ον κ α ι-  

I ρόν ή πρώτη άπογραφή φα ίνετα ι γινομένη τών είς την 
| δουλείαν τού Καίσαρος καί συναπογράφεται μετά τών δού

λων έπ ί τής γής, καί οί ούρανοί μαρτυρούσι τήν θεϊκήν δυ- 
ναμιν τού μέλλοντος ν ’ αποτίναξή τόν ζυγόν διά τού λόγου 
καί έλευθερώσή τούς δούλους ύπό τών παθών γενομενους, 
καί τήν έκούσιον άπογραφήν καί στράτευσιν τής οικουμέ
νης πρός Αύτόν, όδηγήσας δ ι’ άστέρος πρώτους στρατευο-
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μένους βασιλείς, μάγους, κοαταιούς, προσκυνούντας Αυτόν 
γονυκλινείς. Φωνή Ανθρώπινος έκραξε προς άπογραφήν δου
λειάς , ένσπείρασα τον φόβον τής ύποταγής, τής ‘τυοαννίας, 
και φωνη ούράνιος, Α γγελική, ¿σάλπισε τήν φαιδράν ά γγ ε - 
λ ιαν τής σωτήριας, τνίς άπολυτρώσεως : «Μή φοβεΐσθε’ ιδού 
γαρ εύαγγελίζορ.αι ύμιν χαράν μεγάλων, η τ ις  έστα ι παντί 
τ φ  λαω· οτι έτέχθη ύμΐν σήμερον σωτήρ, 3ς έστι Χρίστος 
Κύριος εν πόλει Δ αυίδ» .

^WP*XI1 Μαρία ινΐλλη.

ΤΟ NEON ΣΤΜΒΟΛΑΙΟΝ
Ή το  πα ιδ ί ̂  ώς^ δέκα επ τά  ετώ ν, άγένειον άκο'μη χ α λ - 

ληκάρι, ά λλά  καί κατά  το Ανάστημα καί κατά  την έκ- 
φρασιν τού χροσώχου τέλειος Ανδρας. ’Από τό γραφικόν 
ένδυμά του καί τά  άπό ύποκίτρινον άγριον ώς σουηδικόν 
δέρμα υποδήματά του, τά  όποία έφθαναν εως τά  γόνατα , 
εφαίνετο, ότι ήτο φρεσκοξενητευμένος καί δτι κατήγετο  Από i 
το ωραΐον, τό μεγάλο, τό ύπερήφανο νησί της Κρήτης.

Εστεκετο εις την γωνίαν της όδοΟ Έρμου, χρός την 
πλατε ία ν   ̂ του Συντάγματος καί με βλέμμα σχεδόν άγριον 
παρηκολουθει τά  ρεύματα του πλήθους, τά  όποια Ανήρ- * 
χοντο καί κατήρχοντο τον κεντρικόν αύτόν δρόμον της Α- 
γορας των γυναικείων ειδών, τόν δρόμον τόν όποιον α ί π τ έ 
ρυγες του πονηροτέρου άπό τούς άρχαίους θεούς καλύπτουν 
με την ιεραν προστασίαν τω ν .

Μια τρελλα , "μια άλλοφροσύνη ανεξήγητος καταλαμ βά
νει κ α τ ’ έτος την ιδίαν πάντοτε Ημέραν τής 31ης Δεκεμ
βρίου τα  πλήθη τώ ν ’Αθηνών. Μέσα εις δύο τρεις ώρας, 
χωρίς καμμίαν άλλην προετοιμασίαν παρά την προμήθειαν 
μερικών σφυριχτρών καί ροκάνων κα ί μπουοελότων, διοργα- 
νωνετα ι εις τόν δρόμον αύτόν ένα τόσον τρελλό καί έξω 
φρένων πανηγύρι, μία το ιαύτη  συγκέντρωσις κόσμου, ό 
όποιος φωνάζει, σφυρίζει, ά λα λά ζε ι, όρύεται, ω σ τ ε 'δ ι’ ’ένα 

,V0V« ° / 7ΓΟΪΟς π Ρώ ^’δν φοράν εύρίσκεται πρό του θεάματος 
αυτού, έμεινε καί μένει πάντοτε τό έθιμόν μας αυτό εν α ί
νιγμα  ακατανόητου.

, νεον π 5=̂ λ ν]καρι με τό υψηλόν ανάστημα καί την πολύ 
εκφραστικήν φυσιογνωμίαν, παρεσύρθη άπό τό πλήθος καί 
χωρίς νά τό καταλάβν) έφέρθη άπό την γω νίαν οπού έστέ- 
κετο εως την μεγάλην είσοδον του ξενοδοχείου της ’Α γ 
γλ ία ς . 1

/ κκπο '-κν όειλίαν, ή όποία καταλαμβάνει πάντοτε κάθε 
ξένον καί ίδ ί*  δυστυχή πρό τών μεγάρων του πλούτου καί 
της πολυτελείας, μέσα εις τά  όποια οί άγαπημένοι της 
τύχης  ̂ περιφέρουν την άπολαυστικήν ζωήν τω ν , έστράφη 
απο το άλαλάζον πλήθος πρός την ώραίαν είσοδον, ή όποία 
επλεε μεσα εις όργια ηλεκτρικών φώ τω ν.

Ή  είσοδος του ξενοδοχείου ήτο έπίσης πλημμυρισμένη 
άπό ξένους κατοικοΰντας εις τό ξενοδοχειον, οι όποιοι έπ έ- 
στρεφαν την ώραν εκείνην καί άπό διαβάτας τολμηροτέρους 
τω ν άλλων, οί όποιοι είχαν καταφύγει έκει καί διά νά σω
θούν άπό τά  σπρωξίματα του πλήθους καί διά νά Απολαύ- 
σουν το θέαμα της τρελλής παρελάσεως τής παραμονής τής 
πρωτοχρονιάς.

Τοσον εσπρώχθη ό νέος άπό δύο α ντίθ ετα  ρεύματα άνερ- 
χομενων κα ί κατερχομένων ταύτοχρόνως, ώστε χωρίς νά τό 
καταλαβγ Ανέβη τό πρώτον σκαλοπάτι τής εισόδου του ξε- 

οχειου. Το απο ασπρον μαλλινον χονδρόν ύφασμα επ α 
νωφόρι, ^τό όποιον τόσον συνειθίζουν οί χωρικοί τής Κρήτης 
και το οποίον μόνον αύτοί είξεύρουν νά φορούν μέ τόσην λ ε - 
εντ^,άν, ^τό καπότο , ως τό ονομάζουν, είχε παρασυρθή μέσα 

εις την άνεμοζάλην τού συνωστισμού, ώστε μόνον όταν εύ- 
ρεθη επάνω  εις τό σκαλοπάτι μ ίαν κεφαλήν υψηλότερα άπό 
τους ̂ άλλους άντελήφθη οτι δεν τό ¿φορούσε πλέον.

Το Καπότο μ ο υ , έχασα τό καπότο μου, ή'ρχισε νά φω - 
ναζγ ^μ* την τραγουδιστήν ολίγον καί παχεΐαν προφοράν, μέ 
την όποιαν οί Κρητικοί χρωματίζουν κάθε λέξιν τω ν . ’Εάν 
επρόσεχε κανείς εις τά  ολίγα αύτά  λόγια  τού νέου. έά νή μ - 
ποροΰσε συγχρόνως νά παρατηρήσγ τήν στιγμήν έκείνην τήν 
εκφρασιν^τής αγωνίας με τήν όποιαν παρηκολούθει τούς συ- 
νοστιζομεναυς έμπρός του διαβάτας εις κάθε εμφάνισιν λεο- 
κού χρωματο, μεταξύ αύτώ ν θά ήννόει ότι ή άπώ λεια  τού 
καπότου ειχε μεγαλην σπουδαιότητα διά τό ώραΐον καί λ ε 
βεντόκορμου παληκάρι.

Η φωνή του ή βροντερά ήκούσθη άπό ένα τρελλόν όμι
λον λούστρων, οί όποιοι ήρχισαν άμέσως νά φωνάζουν'τό  
κ α π ό τ ο ,  τό κ α π ό τ ο ,  μέ τήν ιδίαν τραγουδιστήν καί παρα- 
πονετικήν προφοράν τού νέου. Ή  λέξις καλόηχος, σύντομος, 
εύκολος τούς έχρησίμευσεν ώς έπωδός είς τάς άσυναρτήτους 
κραυγάς κα ί τά  συρίγματά των καί εντός όλίγων δευτερό
λεπτων^ είχε μεταδοθή άπό στόματος εις στόμα καί άπή χει 
άπο τού  ̂ενός έως τό άλλο άκρον τού δρόμου ώς έν μ υστη
ριώδες σύνθημα, τό όποιον ολοι έπανελάμβαναν, χωρίς κα 

ί νεις νά έννοή τήν προέλευσίν του.

Ο δυστυχής νέος είχε σφηνωθή είς τήν θέσιν του, άδυ- 
νατών νά στρέψη όπίσω, άλλά  μή έννοών καί νά Απομα- 

I κρυνθή άπό τό μέρος έκεΤνο, όπου άναμφιβόλως θά εύρί- 
σκετο τό επανωφόρι του. Ή  ιδέα μ άλιστα  ότι ¿κινδύνευε 
νά τό χάσνι τού έδωκε θάρρος νά άνέβη ένα άκόμη σ κα λο 
π ά τ ι υψηλότερα καί νά ήμπορή κ α τ ’ αύτόν τόν τρόπον νά 
παρακολουθή μέ τό βλέμμα τήν παρέλασιν μέσα είς τήν ό
ποιαν χωρίς άλλο θά διέκρινε καί έαεΐνον ό όποιος ίσως 

το θελν) του παρεσυρε το χ,χτυοτο του.
 ̂ Και πραγματικώς ό υπολογισμός του δέν διεψεύσθη. 

Έ να ς κύριος ό όποιος ήκουσε τήν μυριόστομου έπωδόν τού 
καποτου άπό τά  πλήθη τώ ν παιδιών καί ό όποιος έξαφνα 
είχεν αίσθανθή κάτι βαρύ καί άσπρίζον είς τόν δεξιόν του 
ωμον, έψαυσε^τό πράγμα αύτό, καί ένόησεν. ότι αί κραυγαί 

| εκείνοι τήν άπώλειαν τού είχαν ώς α ίτιον. Τό έσήκωσεν 
επ ι της οαβδου^του ώς σημαίαν μέ τήν βεβαιότητα ότι το ι
ουτοτρόπως θά ευρισκεν εύκολώτερα έκεϊνον όστις τό ε ίγ ε  
χάσει.

 ̂ Άνήρχετο τάς βαθμίδας τού ξενοδοχείου τής ’Α γγλ ία ς , 
δ ιότι ήτο έκ τών κατοικούντων είς αύτό, όταν τό νέον 
Κρητικόπουλον τόν άντίκρυσε. Τά μ άτια  του ήστραψαν 
απο χαράν καί χωρίς κανένα δισταγμόν άπλω σε τό χέρι 
του καί άπέσυρεν άπό τήν ράβδον τού κυρίου τό ¿πανω 
φόρι του.

* Κάποια συγκίνησις παρετηρήθη έκεΐ είς τό πλήθος καί
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ό ξένος κύριος έτρεξε πρός τήν διεύθυνσιν τού νεου, είς τα  
χέρια τού όποιου ¿κυμάτισε διά μίαν στιγμήν το εύρημα 
του. Ε ίναι δικό σου παλληκάρι μου; τόν ήρωτησε με κα- 
λωσύνην. Μόνον τό ύφος καί η προφορά του ν-ου η?  ̂ (
διά νά πείσουν τόν κύριον ότι πραγματικώς αύτος^ ητο ο 
κύριος τού λευκού καπότου. Ούχ ήττον ¿πειδη ή εκφρασις 
τού προσώπου καί ή λεβεντιά  τού νέου έκαμαν κάποιαν α ι-  
σθησιν είς τόν ξένον, καί έπειδή ήτο άνθρωπος τυπικος και 
ήθελε νά είξεύρη είς ποιον έδιδε τό εύρεθέν ένδυμα, εν ή 
περ ιπτώ σει άπεδεικνύετο ότι δέν ήτο ίδικόν του τον π α - 
ρεκάλεσε μέ πολλήν καλωσύνην νά τόν άκολουθηστρ μεσα

είς τό ξενοδοχειον.
Έ ν τώ  μεταξύ οί λοϋστροι, οί όποιοι άντελήφθησαν τήν 

μικράν σκηνήν τής άνευρέσεως τού άπολεσθεντος, ήοχισαν 
νά ζητωκραυγάζουν. Ά λ λ ’ έπειδή τήν στιγμήν ¿κείνην ηρ· 
χετο άπό τήν πλατεία ν τού Σ υντάγματος ύπό συνοδείαν 
μουσικής ή έπίσημος παρέλασις τών έορταζόντων την π α 
ραμονήν τού Νέου Έ το υς , οί λούστροι έτρεςαν κα ι εσχη- 
μάτισαν, κατά  τήν συνήθειάν των τήν πρωτοπορειαν τής I

πομπής.
Τοιουτοτρόπως ή παρέλασις ¿κείνη προσέλαβε χαρακτήρα 

έπισήμου διαδηλώσεως. Πεντακόσιοι περίπου φο ιτητα ι και . 
πλήθος άλλο πολύ άνθρώπων κάθε ηλικ ίας κα ί κάθε επ α γ 
γέλματος, οί περισσότεροι μέ κεριά άναμμένα, είς τα  χ έ 
ρια,' ήκολούθουν μέ βήμα τακτικόν τήν όρχήστραν τ η ;  ο
ποίας βμως οί ήχοι έχάνοντο ύπό τούς συριγμους και τα  
γιουχα ίσματα  καί τάς ομοβροντίας τών βαρελόττων^ και τας 
φωνάς τών πα ιδ ιώ ν κα ί τό βαρύ κα ί μονότονον μουγκρισμ* 
όλων τώ ν οργάνων κα ί τών πα ιγνιδ ιώ ν, τά  όποια ημπορουν | 
νά παράγουν κάποιον ήχον κατά  τό μάλλον κα ι ήττον « -  
παίσιον καί σπαρακτικόν διά τήν άνθρωπίνην άκοην.

Τά ξενοδοχεία κα ί όλα τά  σ π ίτ ια  τής οδού Έρμού ή- 
σαν κατάφω τα  καί σημαιοστολισμένα. Β εγγαλ ικά  φώτα κα ι- . 
όμεναάπό τούςέξώ στας ¿ζευγάρωναν τάς ερυθρας και γαλα^  
νάς λάμψεις τω ν μέ τούς λευκούς ποταμούς του ηλεκτρικού 
μ,έσα είς τό όποιον έπλεαν 5λα τά  έμπορικά καταστήμ ατα , 
κατάφορτα κα ί στολισμένα άπό όλα τά  είση τής π ο λ ιτε - | 
λείας κα ί τών στολισμών, τά  όποΤα ημπορουν να χρησι

μεύσουν ώς δώρα τής πρωτοχρονιάς.
Οί έαποροι τών ψ ιλικών κα ί κομψοτεχνημάτων ίδ ί*  ευ- 

γαριστημένοι, διότι αί εισπράξεις τής ημέρας αύτής υπερ
βαίνουν ' ένίοτε τάς εισπράξεις μηνών όλων άφήκαν κα ι αυ
τοί διά μίαν στιγμήν τούς λογαριασμούς κα ί τήν πειστικήν 
ρητορικήν, μεθ’ ής έγκωμιάζουν τό έμπόρευμά των και ε- , 
τρεξαν μαζή μέ τούς άραιοτέρους πλέον τήν στιγμήν αυτήν 
άγοραστάς είς τά ς θύρας τών μαγαζειών τω ν , παρακολου- 
θούντες μέ κάποιαν υπερηφάνειαν τήν ώραίαν και τρελ ην 

παρέλασιν.
Αύτή είνα ι ή έπισφράγισις τής μεγάλης των έορτής, τής 

μοναδικής έμπορικής ¿τησίας των πανηγύρεως.
(επ ετα ι συνέχεια)

Η Μ Α Γ ΙΧ Σ Α
Ή  Μάγισσα είναι τό βιβλίον τό όποιον, συνεχίζει τη ν

χ , . Ρ« Τ, τ , μ ν „  « « ι  Μ »  1 «  >)“

„ 1  i  ο ίχογίνεικ 4 « « ·» '■ “  *“  "
προσδοκά τήν άναγέννησίν της. χ

S i ,
τ ώ !  ί , , φ Λ  τ «  « ί  Λ  Τ Τ Τ  .

τη ς . Ή  Μάγισσα τού αίώνος αυτου είνα ι η ισχυρ  ̂
χήν' καί τόν νούν καί τόν χαρακτήρα, ή όποία  ̂ άπο κ η?ο- 
νομικήν έξέλ ιξιν καί άπό Ανατροφήν και απο περι α 
δράσεως καί προόδου είναι μία όασις εις την παλην_ τής 
ζωής, είναι ένα φώς, τό όποιον δ ιασκεδά ,ει ολα τα  σκότη, 
τά  έπισωρευθέντα άπό τούς αιώνας έπ ι τού πνεύματος

τής ψυχής τής άνθρωποτητος. , , , >
Ή  Μάγισσα ένσαρκώνει τήν άλήθειαν και την αρετήν,

ά λλ ’ ¿νταυτώ  τό κάλλος κα ί τήν γοητείαν και την νεό 
τη τα , τήν ίσχυράν καί άκμαίαν, τήν κυοφορούσαν φυλάς

μεγάλας καί έθνη υπέροχα. ,
Ό λ η  ή ύπόθεσις τής Μαγίσσης έκτυλ ισσετα ι εις Αβη-

1 νας καί κατά  τήν έποχήν τών ’Ολυμπιακών άγωνων, ^ π ε 
ριγραφή τών όποιων θά ήρκει^διά νά καταστησν, το εργον

πολύτιμον έντρύφημα είς κάθε Έ λ λ η να . /
Ή  Μ άγισσα, δν κα ί συνέχεια τής Χειραφετημένης, κπο 

τ ελ ε ί όμως έργον αύτοτελές, ώς δώρον δε πρός καθε γ ύ ν α ια  
ε ίτε  μόνη ή Μ άγισσα, ε ίτ ε  μέ τήν Χ ε ιρ α φ ε τ η μ ε ν η ν  ε ίνα ι εν

I ,ΐρ Γ , V - * * - s;s*‘ ; iv r  r r r
, ι  μ τ ρ »  « I . . - , , ™ ,  « « i  «Ο  m * * ™
οφείλει νά ά τεν ίζγ  κάθε γυνή .

‘ *Η Μάγισσα έπ ί ώ ο α ίο υ  χάρτου και φιλοκαλως τ υ π ω 

μένη τ ιμ ά τα ι δ ρ .  3 δ ι ά  τ ά ς  Α θ ή ν α ς ,  3 ,50  δ ι α  τ α ς  Ε- 
1 π α ρ χ ί α ς  καί 3 χ ρ . δ ι ά  τδ

Μ ετά τής Χειραφετημένης και τα  δυο βιβλία μ α , ί  

τ ιμ α ί είς δ ιπλούν. _______________________

i ΤΟ ΑΕΝΑΡΟΝ ΤΩΝ ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΩΝ
ΤΟΥ ΑΣΥΛΟΥ ΤΗΣ ΑΠ ΑΣ ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗΣ 

Σήαερον τήν 3ην μ.μ. ωραν τελ ε ίτα ι είς τήν μεγάλην α ί-

Χ ρ ισ τ ο υ γ έ ν ν ω ν ,  ή όποία ώς κατ ετος συγκεντρώνει ολον τον 
αόσμον τώ ν μικρών πα ιδ ιώ ν , καί όλους ακόμη τους επ ιθ  -  
μούντας νά συντελέσουν είς τήν ύποστηριξιν του ευεργετι- I αού σωματείου τώ ν κυριών τού συντηρούντος το Ασυλον των

ί "ΡΊΜΓμΤαν δραχ. δ ι’ είσοδον καί μίαν δραχ. διά τήν άγοραν

ραϊον παιδικόν παίγνιον ή δώρον κα ι θα περασγ 3— 1 ωρας 
ύπερτάτης διασκεδάσεως μέσα είς μιαν ωραιαν αίθουσαν, 
ε ί ς  τήν όποιαν ή έκλεκτοτέρα μερίς τής
άντιπροσωπευομένη άπό κυρίας και δεσποινίδας αγω νί
ζετα ι τόν εύγενή τής φιλανθρωπίας αγώ να.  ̂ Η μουσική 
τής φρουράς θά πα ίζϊ] έκλεκτα  τεμ άχ ιά , εν γενει όε η 
οοτή προμηνύεται έπ ιτυχ εσ τάτη  και πολυ ψυχαγωγός δ.α I τά  πα ιδ ιά  καίεύεργετική διά τάς έργάτιδας κα ι το φιλάν 

I θρωπικόν "Ασυλόν τω ν. . _________



A I  ΓΥΝΑΙΚΕΣ
ΕΙΣ  ΤΗΝ ΕΚΘΕΣΙΝ TOT ΠΑΡΝΑΣΟΤ

Ει« ενα σαλόνι σχετικώς μικρόν κ« 1 περιωριηκένον ώς τοϋ
IJ«Fv«*oO, εις το οποίον οί ε’κθέται εν γενει είνε όλίνοι,

Λΐα Τθ0τ° Χ« 1 οί ^ ^ ο ν  έχλεκτο ί, τρεις γυναίκες ζω - 
ΥΡ“Τ01. <Γυγκρινο’ρ.εναι άκινδύνως ¡κέ όλους τούς ά'νδρας συν
άδελφους τω ν, είνε πολλα ΐ, παρά πολλα ί.

, Έ ά ν τ̂ Τα * * ’ δψιν, ότι αί δύο έκ των κυριών
αυτών εινε P o r t r a i t i s t e s ,τδ ¿ποιον θά ε ϊπ ίί ζωγράφοι σοόα- 
Ρ«ι, ζωγράφοι έπιληφθεϊσοα τής Τέχνης ύπό την δυσκολω- 
τεραν αυτής δ ιατύπω σιν, καί εάν, ώς παρ’ όλων αναγνωρί
ζετα ι « ι  προσωπογραφίας τω ν σταματούν τούςθεατάς καί τούς 

υσκολωτερους άκόρ.η, καί τού? ¿ να γω £ ουν νά π  έ ξουν

και να σκεφθοΰν, καί άπομακρυνό^ενοι, νά έπανέλθουν καί 
παλ ιν  προ των ώρα ίων εικόνων τω ν , το'τε πρέπει νά παρα- 
ύεχθωμεν, οτι α ί γυνα ίκες καί εις τήν τέχνην ώς καί παν

Γ · Α ^ ν ” εζ τ ν πολύ κα1 άσ?αλέ? * * * * « '
αι Ε λλήνιζες εις την ιστορίαν τής άναγεννησεως τής Τ έ- 

δλεπτον ^  * βΤαλ“ 6θυν * « 1  ™ρί-

^  ήμερον θα ασχοληθώμ,εν περισσότερόν μέ την δα Κλεο-

ΕΠ ΙΦ ύΤ ΛΑΙΣ

ΜΙΑ Ν Τ Χ Τ Α  Χ Ρ Ι Σ Τ Ο Υ Γ Ε Ν Ν Ώ Ν
Στας 24 Αεχεμβρίου τοΟ «8 ... δ ΆυΧ-,έ·., n 

στόν Σ,,χουάν« τ ι  - , Α νδ?ίΐ{ Γ 'Ρί10ντ * εΡ*«τούσε χοντά
π ο Γ χ α Γ Γ "  ήΤΟνε « « « ’ μένο άπό I « μ , 0ρο σύννεφο

ο ομως φωτιζ. τη μεγάλη πόλη τού Παρισιού χαί έχανε “νά

τοΟ Τ ν τ ρ Γ  Γ ϊ » Γ · ” " ϊ ί ·  ”  θ έ ΐμ * ^  aÜ5lV£ ^
« » σ τ υ ν ή θ ά τ α 1  μ0νΐχ·* 6Τ*°σι πέντε χρόνων ήτ0νε
» C x i  ΐ'λ Ι εε Τ ε , Τ°· « Γ νΕ ^  « »  Ι χ «  χα!

-Ο - \ ° λην Φ  ,6 w Xf<"  Tf!í & ·*  το».
θε.ός του, δ^οποίος τον άγαπούσε ’σάν παιδί του, τόν είνε άΓοχλχ- 

ρωσει χαι.άφησε ολην τήν περιουσίαν του σέ φανταστικές εφευρέσεις χα*
J  8υσ υχ{ι{ ν ίο { ί υμ ά τ«νεό ,τ ιΧ ίγο χ .ιρ 6  πριν άπ,Οάνε, δ Π εΙο5 TeL oV

/;ί„πεαεΐ ° μ Αλλόκοτη σιωπή ή δποία ήτανε !ιω ς  τρέλλα

muy Γ ο ε-τηνί Γ ΡΤ ή Ζ  ΕύΤυχίΐ!· *Ε π ,ιτ ι * *  V «  χρόν'ι. oí Delays <f υ είδανε πόσο άγαπιόντουσαν οί νέοι άπεφάσ>σχν να τού' άοοα
ων,ασουνε χα! έμελλον νά κοινοποιήσουνε τούς αρραβώνες τοΟ^Άντρέα χαί

ωάίν''*«· Η δ[*9){χη τού θείου χατέστρεψε ίλ α  χα! νωρίς “έλπίδα 
r<«ri οί Delaney ήσαν άμετάπιστοι. Χ Ρ“

τ ά Ζ τ ί Τ Λ  « θ ν  ίχρα τοΟ ποταμού χυτ-

δυστυνεΤς ^Από μ  V'P i ^  ETv£ *4vt* μΕγθίλ° ς πε1Ρ®°μδ! Ta* τούς χ ς. . Απο χαιρο σέ χαιρο Ιστέχουνταν συλλογισμένος επεί'α ?αχη

- ί  αύτός δ ’ Αντρέας Γερμύντ να" μ” ν ε ! ! ε χ ^ Γ ς “ Α ο ι ^ τ ο Γ ^  
οτυχεΐς που περνούσανε σ ϊν  φάσματα άπ’ ολους τού; δρομους · Γ,χτ'ι 

α παρη γυναΤχα του μ ία  άπά αύτές τις νέες ποΟ εΐνε πλέον πολύτιμε άπό

f Z  S t  Τ '  Γ °  X̂ 0U' ! VI ίπ ά  τα λεπτά χαί θαυμάσια αύτά 
χουνε ο ες τις χάρε; χαι ο).α τά προτερήματα : Γ ιατί τόν ά 

γαποΟσε ; Μεγάλη άξια ! "Ολο. οί νέο. ποΟ θά πλησιάσουνε’τήν Ίω άν I θά

ΐ Γ ' . - ί » · ·  ■E,■*·s,‘· , *ΐώ ι  4 '■■»*· »>r  . 1, ι « ,  » u . ,  ¡ p, í [ovt„  5>,  M  r ¡ l t t  s ¡ :m t ¡
ψωμί ^ους... « Γπόφερε φίλε μου» είπε μονάχος του.

Και δπέφερε φοβερά.

δούαο“?  -Π μΕΤ,ξύ εΙχε περί0ΕΙ ,Í1V BlI,XtXÍlV ητανε στόδρομο της Οπερας ποΟ ήτανε στολισμένη σ ϊν  τήν βα.ίλ.σσα τοΟ Saba
έτοιμη να παρουσ.αστή μπρος στον βασιλέα Σολομύντα. Κοντά στό χαρε-

νείο τών Παρισιων, είδε να προχωρή πρός τό μέρος του ε"να; παράξενο;

, · < Γ-- ,.ιι.̂ ·. ι,,ς  ους ΜΆωρα εντυπώσεις
ί  ε ε ευαμεν η η εκτενώς κατά  την έποχην τής έκθέ- 

σεως της εις τ ^ν μεκράν τών Παναθηναίων αίθουσαν.

^  ? Α^ Ρ ιώτο« εκθέτει τέσσαρας πέντε ελαιογραφίας,ίσά- 
‘ ν “  « ο  ^  μ  Λ  τά

[Αίν χ χ ί  ε, Ρ Τα Ρϊ *  χαα\[τ£χ ν[ς εχονσχ βεβαιο’-
ι . ι  « « » τ ί »  χ «ι ή τ η ι ί ( !  Τ , ν

τ *  ά γ . ρ . , 0« » ,  ι ΐ ;  ,  ^
ί ε  « . .Π Ο Ο η Π » !  . ¡ (  ^  · Α „ ριχ „ ; , χ  Α μαζόνα χαϊ ι^ς 
Τ .» ί « ΪΡχ Γ. ,  X ,! Εί! Τί> τ ϊ [  ά ί
Ι Μ ψ ν ,  « ν ^ ί ,  ^  τ ί ν  ίχοία> έ^  ξ( 
τον τ ίχ ν .το υ  ε ¿ „ Ιο( (χ „  το„ τ1 ·θ<Γο<_ »  ;  
μενον της τέχνης π 0ρ.

Α λλά τδ σχέίιον τής νεαρας κ α λ λ ιτ εχ ν ία ς  5έν είνα ι τδ
μεγαλητερον της/προσο’ν. Ή  ψυχ^ ή ζωντανή τ^ν ¿ποίαν

«νακ γ  το βλέμμα όλων τών εικόνων της ή ψυχη ή π αλ- 
Χομενη μεσα ει’ς τδ σφρίγος τής ζωής ή ψυχή ή χαρακτη- 
ρ ζ υσα^ την φυσιογνωμίαν καί του προσώπου καί τής 5 ρά- 
« ω ς  και τής περιδολής καί ή ¿ποία σας κάμνει νά λέγετε  
χωρ1? ερωτατε· αύτή μέ τ δν μεγάλον φιο'γγον θά είναι
Παρισινή και εκείνη ή ^ ώ ν  μέ τήν στάσιν τήν ύπεοή-

!Γ ° ν  , ^ ικανι«- εκείνος καλλ ιτέχνης καί ή ά'λλη μέ
ολον το μεγάλο καπέλλο της Έ λληνίς, ή ψυχή αύτή είνε

άνθρωπος. Τό έπανωφύρι του τό λ Ί  ~  " ------------------*

ί ' ΐ Ι . Ϊ ' " : “,:  " ’ ί;"  >.1 Ινημί.1» «  » : . “ ,  1 ?4 .» ’ “ Γ £ “ ί

Χ . ΐ Γ ' ΐ ϊ ύ Γ ί  ώ· ’ »“ ί· " Λ ·"·', , , χραοατα του χίτρινον άνοιχτοΟ χρώματος Κτανε χ«!
ω  γΡΤ·ί.νΙρ.. . .I  ρονμχίνιχ. Ό

V * -  5 Χ 5 Γ  ^  -
· ε ΐ” ν \  Αντ?ία «. ^  *5*0.« είρωνία άλλα συγχρόνως χαί χ,
γ  “  τ · ·  ■ ? ·* ·4 *τρ.ο= . ω  ν ” ώ μ ~

.ι™ » , Υ Γ Τ '  ώ  4 ϊ ί , , !  ό-
Ε».... 4 " “ '■ λ ; " “ Χ, ί " ό · * « ί~  · . . !  « Χ 4 ,«  . 4 .  Ρ11,™ ϋ . ι

ϊ « ;?^ . : ; γ 5 γ  *"
· , °  Α; ? έ-  τον £ολεπε μ ί ίχπληξη, μέ συμπάθεια χ«1 μέ ξνα ε7§0-

3 5 5 ϊ Τ ·  ί  * ·  - V —
ύπονο ' Α . ^  η α1τΐ* π°'! ·0ε· Τάν **ϊΛ « 6» ή ιδέα της ήθ.χίίς

σμένο άνθρωπο“ Γ  π * !  Ρ την Μ<>ίΙΧ ^  ά(*“?δ τάν λε4"οβνμι.
γιατροί Δεαπλάντ Β λ °  ®ε,° Υ®6'5 τ’1ν ®ΙΧ,ί το<* χα! τήν διεύθυνσ. τού 

ντ ’ τοΒ δ’")ιου ί»  απίτι ήτανε στό δρο’μο τους.

Άντοέα χΓΓ0 *Τ  ω!' 1 0 πλητωί*έν05 ’ί τ ινε  ξαπλωμένος στό χρεββάτι τού 
άχύμη τό ΐ ν  Χ#1 π ·° Γ*Ρ̂ ίλ °0« ·  <0 Τιβτρός Αιοπλάντ δέν είχε πεΤ 
νά π Ι ο  Τ0“ ^  Ιην σπουδιιί!ι,1ε« ” 0 συμβάντος · ήτο δυνατόν

δ έ ν Τ λ ε  Ζ β ε ί Ύ Γ  ^  τ °ύτ01! ^  δυσάοεστον
« „ ί “ ’ ...................................................... .. " λ4 ! " ! ” ν  “ > ' η Φ  μ .

«'.- θ 4 , - ! Γ ί ' " , ! ” ’ ·, ! ' ' ’ “  4“4 “ρ'" · 4 ™  ” 1· 1>«λχ-
ί' - < ωΙΕ”  Τ° μονάχα αν ΰποφέρη.

αι ο νεΡ̂ α> άοού Εστειλε τήν πορτιέρισσά του στό φαρμαχείο έμεινε 
ΡΡ.μΡΙ ρΐ , 6.  4 όχοΐος ίχ ί  .4  „ „ 4

νά σ α Ζ τ ε ίΪ ω  μ!α ν Ζ χ ό μ ί ;  πώ ί ΪΡ,ίγ0Ρα “  ^  Χαλί· θ α " Ε

μου~άν°πά’λ ί Γ Χ?? η.ΧΕ & ’ΑνΤρέ<Ι{ · · · μπ0(,ΰ ν* περιπο.ηθώ μοναχός

7 . ζ  Γ ; 5 ; ; ; · : γ  “  1 -  ·™ ^

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΕΥΡΙΩΝ

τδ ιδιαίτερον χαρακτηριστικόν τής ζωγράφου, ή οποία τό 
σους αριθμεί θαυμαστάς εις τήν μικράν του Παρνασοϋ Ε κ- 
θεσιν καί τόσον τδ όνομά της εγεινε δημοφιλές και εδώ , 
οσον καί παντού άλλου, όπου εζεθεσεν έργα τη ς , κα ι οπου 
περιήγαγε τιμημενην τήν σημαίαν του Ελληνικού ονομα- 

τός τη ς.
Τδ λυπηρόν είνε ότι ή δεσποινής Ά σπριώτου φ εύγει καί 

α υτή , όπως έφυγε καί ή Η αλεια Φλωρά, και επ ιστρεφει εις 
τήν μεγάλην εστίαν καί πατρίδα τής σημερινής τέχνης, τήν 
υίοθετημένην πατρ ίδα όλων τών καλλιτεχνώ ν οι οποίοι θέλουν 
νά ζήσουν κα ί νά βαδίσουν εμπρός και να ανελθουν οσον το 
δυνατόν υψηλότερα εις τούς ορίζοντας τοϋ καλοϋ και του 
ώραίου.

Μ Ο Τ Σ Ι Κ Η  Ε Τ Α Ι Ρ Ι Α
*Η συναυλία τής Παρασκευής τής Μουσικής Ιταιρειας ήτο μία τελεία 

άπόλαυσις χα! ίξετιλέσθη μετά πλήρους έπιτυχίας άπ’ άρχής μ έ̂χρι τέλους.
Ή ορχήστρα ύπό τήν διευθυνσιν τού χ. Κρέμσερ έπαιξεν, οπως πάντοτε 

πολύ χαλά τήν «Έρυάνθην τοϋ Βέμπερ» τήν χαμένην χορδήν  ̂ τού "Αγ
γλου Σύλλιδχν, γλυχυτάτην μελωδίαν χχτχχειροχροτηθεΤσαν χχ! τάν εΝε- 
χριχόν χορόν», ό οποίος έπεσφράγισε τήν ίλην συνχυλίαν τοϋ Σαίν
Σ*^. , , , , , ,

ΈχεΤνο ομως τό όποιον ’ιδιαιτέρως έθελξε χαι έμαγευσε το χοινον ητο
δ "Αρπα χα! ή Άρπίστρια. , , >

Ή χυρία Κρέμερ μέ τήν θαυμχσίχν τέχνην της χχ! μέ την συμπαθη-

*0 Άντρέάς έχάθισε σέ uχχ μεγάλη πολυθρόνα χαι συλλογίζουνταν τ!ς 
λαμπρές νύχτες τών Χριστουγέννων τής νεότητάς του... Ό  χόσμος τού φαί— 
νουνταν πολύ μαχριά χαμένο; μέσχ σέ^σύννεφο, ο θανχτος πολυ χοντα χαι 
μουρμούρισε άπελπισμένος :

«Αιγάχι υπομονή παιδί μου ! "Αν πιστέψω τήν άνθρώπινη ιστορία, ή ζωή 
δέν είνε παρά ένα μικρό χερ! πού καίγεται πολύ γρήγορα.

Αώδεχχ χτυπήματα χτύπησαν στό ρολόγι τής ποιό χοντά εχχλησίχς. 'Η 
ε’ιχόνα τής ’ίωάννας φάνηκε τόσο καθαρή μπροστά του ποΰ φώναξε. Έ νό- 
μισα πώς αληθινά φάνηκε στό κατώφλι τής πόρτας. Έγύρισε χαι είδε τά 
μελαψά πρόσωπο χα! τά  άσπρόμαυρχ γένεια τού ξένου του :

—  Νά μία  πολύ χαρούμενη Χριστουγεννιάτικη βραδιά, είπε.
Ό κοιμισμένος τήν ώρα έχείνη άνοιξε τά μάτια , χα! έβλεπε τόν Ά ντρέα  

μέ έχπληξι, άλλά χωρίς πυρετό. Κα! τέλος είπε μέ σιγαλή φωνή.
—  Πού είμαι ;
—  Είστε, άποχρίθηχε μέ γλύχα δ νέος, στό σπίτι μου, στοΰ Άντρέα Γερ- 

μόνδου. Έπέσατε στό δρόμο καί άπλούστατα σας έσήχωσχ...
ΤΑ 1 ναί, έπεσα! . . .

"Εβαλε τά χέρι του στό χεφχλι του χα! είπε γελώντας :
—  Κα! γ ιατ! μέ σηκώσατε χχ! μέ φέρατε Ιδώ J
—  Λεν ξέρω χα! Ιγώ. "Οταν σας ειδχ χάμου έταράχτηχχ. Αέν Ισυλλο- 

γίστηχα τίποτα αλλο· σάς έφερα έδώ χχθώς θά έβγαζα ένα άνθρωπο άπό
τόν ποταμό. r

— Έ νοώ... Έ νοώ ... ’ Εγώ είμαι άπό τήν ’Αργεντινή δημοκρατία... χα!
μέ λένε Αιέγο Γαγαντίντα Καρίαζο.

'Η χαρά άρχισε νά ξαναφαίνεται στά μάτια  του Αιέγου, άλλά μία χαρά 
μαζύ μέ λύπη, ή όποια τόν έχανε νά χλαίη.

Αέν έπαυε νά παρατηρή τόν Ά ντρέα , χα! είπε :
—  Είμαι συγχινημένος, είμαι πολύ συγχινημένος... Αέν θά ξεχάσω ποτέ ! 

Και έχετε χαλό ίξωτεριχο χαθώ; θά εύχόμουνα νά είχε δ γυιός μου... αν
είχα τόν διχό μου ! ’Αναστέναξε τόσο δυνατά πού παρ’ ολίγον νά σβύση
τήν λάμπα χα! έπανέλχβε.

  Ά λ λ ά  δέν έχω π α ιδ ί... δ γυιός μου πέθχνε, είμαι ένα είδος ορφανού
πατέρα. Τί χαλό εξωτερικά πού έχετε !

Ό  Άντρέας τόν ακουγε μέ ύπομονή. Τόν ρώτησε.
Αιψατε ;
—  Να!, να! πολύ.
Ό Άντρέας του έτοίμασε Ινα ποτήρι νερά μέ ζάχαρη· *0 Αιέγος το 

ήπιε μέ μεγάλη εύχαρίστηαι, χχ! είπε :
—  Επιθυμούσα νά είχα Ινα γυιό σάν χα! σάς.

*

* * 4 »*0 Αιέγος γιχτρεύτηχβ χωρίς χόπον άπά τ^ν πληγ^ του, άλλχ δεν τον

τιχήν μορφήν της μέ τδ ϊσπρο χα! μχλαχο φόρεμά της, χχθημένη xovt 
ε’ις τήν χρυσήν άρπα της έφχίνετο ώς άρχαία θεότης. <

Έξετέλεσε μέ τέχνη σπχνίαν μίαν Méditation τού Οοερθουρ είς το 
ποώτον μέρος τής συναυλίας χαί είς τό δεύτερον μίαν σύνθεσιν  ̂Χασσελμάν 
χα! τά «Largo» τού Χάνδελ συνοδευομένη άπό τήν δρχήστρχν.Είς τό Largo 
ήτο τελεία 'ιέρεια άναπέμπουσα ύμνους είς τήν τέχνην. Τά μαγικά χέρια της 
πλανώμενα ίπάνω είς τάς χορδά; άπέδιδον ίλους τούς ήχους άπό τους πλέον 
δυνατούς έως τούς πλέον άπαλους και γλυχεΤς μέ τέχνην την δποίαν σπκ· 
νιως απολαμβάνουν .

Έπισης δ χ. Βινγλερ μέ τό βιολοντσέλο του έπαιξε μέ πολλήν τέχνην χα! 
αίσθχμα τούς «Συλλογισμούς τής θαϊδος» τοϋ Μχσσενέ συνοδευόμενος άπό 
τήν όρχήστραν χα! τήνι.Ά ριαν» τοϋ Μπαχ χα! τήν «Σχλταριλλαν» τού Γχυες 
είς τό δεύτερον μέρος μόνον μέ συνοδείαν πιάνου. Ή «Σαλτερέλλα» ήρεσε πολυ 
χαι χατεχειροχροτήθη·

01 ΘΡΙΑΜΒΟΙ ΤΗΣ ΝΕΑΣ ΣΚΗΝΗΣ
Ή  Ν έ« Σκηνη ώρτσ^ένω; κκτώρθωσεν έντδς ¡χηνών έκεϊνο 

το όποιον ^έν κατώρθωσεν άκόρχη κανέν Ώδεΐον κ « ί κ«νέν 
καλλιτεχνικόν Σχολεΐον καί κανεν αλλο θεατρον τοΟ κοτ^ου 
ΝΤά καταρτί«-/) θίασον, ό όποιος ηρχεροί τι) ηρχέργ γ ίνετα ι τ ε 
λειότερος, νά παρουσιάσν) τ ελ ε ιο τη τ»  σκηνικού όιακοσρχοο, 
τδν όποιον ¡χόνον τά  ¡χεγαλητερα θέατρα τού κοσρχοο παρου
σιάζουν, καί νά δώσν) έργα δυσχ.ολωτατα, έργα απα ιτοΰντα  
άντίληψ ιν τοϋ καλοϋ ΰπερτάτην και τα  οποία παιζονναι ¡χε 
τοιαύτην εντέλειαν, ώστε να καταπλήττουν τον θεατήν . ^

Μετά την "Αλκυστιν, ή Ά γ ρ ιό π α π ε ια  έν από τά  πλέον 
δύσκολα καί τά  πλέον δυσνόητα έ'ργα τοϋ Ιψεν. Και ο- 
¡χως ή Ά γρ ιόπαπ ια  επ έτυχε και συνεκινησε και «πεσπασε 
δάκρυα καί ¡χετέδωαεν είς το άπρο·τοΐ[χ«στον ακο[χη διά

ξέχασε. Σχεδόν κάθε μέρα Ιπήγαινε στοϋ Άνερέα χαι έπειτα από διάφορε* 
δμιλίες τόν έπερνε στό θέατρο ή στό ιπποδρόμιο, προ πάντων στο ιππο
δρόμιο, γ ιατ! αύτά άγαπούσε περισσότερο. Είχε προσχολληθή στο νέο, κα! 
αύτός αίσθάνουνταν άνεξήγητο χλίσιν γιά  τόν άνθρωπο αύτο τάν όλιγο άγριο 
πολύ φλύαρο, χα! πολύ θορυβώδη, τόν άνθρωπο αύτό τάν χρυσοστολισμένο 
χα! διαμαντοσχολισμένο τόν μυροδισμένο φοβερά, άλλά άφωσιωμένο χα! 
γενναιόδωρο.

Τά παρατηρούσε όλα άν χα! έφχίνετο οτι δέν πρόσεχε όλα. Μέ τήν ύπο
μονή, Ιμαθε σιγά, σιγά, ίλ η  τήν ίστορία τοϋ Γερμόνδου. Αύτός ίσο  πή
γαινε χαί ήτονε περισσότερο λυπημένος, άδυνατούσε χα! ήτανε περισσότερο 
ώχρότερος μέ τά μάτια βαθουλωμένα χα! τά μήλα τοϋ προσώπου έξέχοντα 
χα! θά ήτανε εύτυχής νά σδύση μέ τάν Ιρχομά τού ’ Απρίλη. *0 Αιέγος 
κουνούσε τά κεφάλι χα! δέν μπορούσε νά χαταλάδη πώς ενας άνθρωπος 
ήτανε δυνατόν νά γίνεται δήμιος τοϋ Ιαυτοϋ του. Κα! συλλογίζουνταν πρά
ματα πού τόν έχαναν σοβαρό για λίγη ώρα.

** +
Μιά βραδιά 6 Άντρέας χάθουνταν μπρός στό παράθυρό του. Ό  άέρας 

ήτανε γλυκός. Ή  άνοιξη πετοΰσε στόν άέρα. Ό  νέος ξανάρχιζε τό λυπη
τερό του όνειρο.

"Ενα χέρι φοβερό χτύπησε τήν πόρτα του. Κα! δ Αιέγος Καγοντιντχ πα
ρουσιάστηκε γεμάτος άπά ζωή χα! χαρά. Έ βαλε τό χέρι τσυ άπότομ* στόν 
ώμο τού Άντρέα χα! φώναξε γελώντας.

 Ά  ! ά ! πρά άλιγου έκαμα χάτι ποΰ θά σας Ιχπλήξη.
Κα! έπε.δή δ Άντρέας τόν άχουγε ολίγον έκπληκτος χα! νευρικός.
Ναί, ν α ί... έρχομαι άπό τού κυρίου Delaney τού είπα ί τ ι  σάς υιοθέ

τησα... χ α ! τού ζήτησα γχά σάς τήν χόρη του... Κα! έδέχτηχε.
‘Ο Άντρέας σηκώθηκε τρέμων.
 Κύριε ! είπε δέν μπορώ νά πιστέψω οτι Ακάματε μια τέτοια ά τ ιμ ία .
 Μχά, άτιμια. είπε, δ χονδρός κύριος, άλλά Ινάμισκ ί τ ι  θά δεχόσασι.

νά γίνετε γυός μου.·, γιά τήν άγάπη αύτής τής τόσον θελκτικής μικρούλας« 
Ό  Άντρέας χύτταξε τά Αιέγο μέ πρόσωπο παραζαλισμένο.

Έ πειτα έγινε χκταχιτρινος. Μιά άπέρκντη χ*Ρ* έγέμισε τό στήθος του, 
ή ζωή ή δποια μ ι’α στιγμή προτήτερα, ήτονε γ ι’ αύτάν πράμα τόσον λυ
πηρά τοϋ έφάνηχε λαμπρά, θαυμασια άτελειωτη χα! μέ λυγμού; έπεσε στήν 
αγκαλιά τού άγριου προστάτη του.

— Αέν είμαι πλέον ένας πατέρα; όρφανός, είπεν ό Αιέγος Καγαντιντχ 
χατασυγχεχιν ημένος.

(J . Η. Rosny)



εφ η μ ερις  τ ω ν  κ τ ρ ιω ν

το ιαΰτα  εργοε κοινόν την συγκίνησιν, ήν δλα τα  μεγάλα 
εργοε ρ.εταδίδουν.

Ή  Λοκαντιέρα ήτο καί είνα ι έν έργον κωδικόν λ επ τό - 
τητος καί αρχοντιάς του όποιου εφάμ ιλλα πολύ ολίγα θά 
ύπαρχουν. Και ή Λοκαντιέρα επέτυχε καθ’ δλην την γραμ- 
αήν άπό των σκηνογραφιών καί των αμ ίμητων ενδυμασιών. 
κχ ί< τελείας ύποκρίσεως δλων σχεδόν τώ ν υποκριτών' 

Ό  κ. Χρυσόμαλλης ε ίχε, φυσικά, τά  σκήπτρα της έπ ι-  
διότι κα ί μέ τόν επτανησιακόν χαρακτήρα του καί 

μέ τό^υφος του έν γένει προσηρμόζετο θαυμάσια ό'ρόλος του. 
Α λλα και η κ . ΙΙασαγιαννη κατέβαλεν έπα ινετάς προσπά

θειας καί ένίκησε πολλάς φυσικάς δυσκολίας, διά νά γείνη 
από τραγική , κωμική. *Η μ εγίστη  άλλως τε  επ ιτ υ χ ία  η το 
ή τ ελ ε ία , ή άψογου τέχνης μετάφρασις. Τ ίποτε ίδικόν μας 
δεν ήμπορούσε νά συγγενεύση περισσότερον μέ τά  ήθη καί 
την γλώσσαν καί τάς παραδόσεις άκόμη τάς άριστοκρατικάς 
τω ν Ιταλώ ν, οσον η μεταφορά του έργου υπό επτανησιακόν 
τύπον. Ο κ, Ποριοτης εκαμεν άληθές θαύμα καί έδωκε 
ζωήν καί φυσικότητα καί σχεδόν εξελλήνισε το ύ ς  Ιταλούς 
άριστοκράτας.

Δ ιά τον κ. Χρηστοι/,άνον δεν έχομεν νά προσθέσωμεν τ ί 
πο τε , διότι δλοι είξεύρουν δτι αυτός είναι ή ψυχή, ή οποία 
εμπνεει και διευθύνει καί έπ ιτ ελ ε ΐ τά  θαύμ,ατα αύτά  τής 
Νέας Σκηνής.

ΧΑΡΤΟΠΩΑΕΙΟΝ ΠΑΛΛΗ και ΚΟΤΖΙΑ

Τωρα δια τα  πα ιδ ικά δώρα καί τώ ν ονομαστικών εορτών 
καί τώ ν Χριστουγέννων και του Νέου Έ τους τό μέγα χαρτο- 
πωλεΐον Π άλλη καί Κοτζιά είνα ι ευεργετικόν, διότι διευκο
λύνει τούς φίλους κα ί συγγενεϊς εις τά  δώρα τω ν .

Καλαμάρια ώραϊα, χαρτοφύλακες, κονδυλοφόροι μέ μ ηχα 
νισμούς, λευκώ ματα , εί'δη ζωγραφικής, πα ιγν ίδ ια , τέλος δ ,τ ι 
ήμπορέσγ νά έπιθυμήσγ ένα πα ιδ ί αγόρι ή κορίτσι, άδιάφο- 
ρόν,τό ευρίσκει τ ις  εις πο ικιλίαν άτελείω τον καί πλούτον καί 
καλαισθησίαν κα ί εύθηνίαν μοναδικήν εις του Π άλλη καί 
Κ οτζιά .

ΚΟΜΨΟΤΗΣ Η ΛΕΚΤΡΙΖΟ ΥΣΑ
Τ γ αληθείς πάσα δεσποινίς ή κυρία βλέπουσα τόν πόδα 

ομοφυλου της υποδεδημενον υπο του υποδηματοποιείου του 
κ. Τσάμη αδύνατον νά μήν ήλεκτοισθγ νά μή ζηλεύστ) διά 
τήν άκραν αύτοΰ κομψότητα. Είνε άμίμητος ό κ . Τσάμης 
εις τήν κατασκευήν τών γυναικείων υποδημάτων κα ί περισ
σότερον τών του χοροΰ. Τά έκ λουστρινιού ή έξ ά τλά ζ  οίου- 
δήποτε χρώματος γοβάκια του κ. Τσάμη ηλεκτρίζουν, μ α 
γεύουν νομίζετε δτι σάς ομ ιλούν τέλε ια  πράγματα .

ΔΙΑ ΤΟ Τ Ε ΊΌ Ν  ΚΑΙ ΤΑΣ ΕΣΠΕΡΙΔΑΣ

Ή  έποχή τώ ν εσπερίδων κα ί τώ ν  οικογενειακών συγκεν
τρώσεων εύρίσκεται εις τήν ακμήν τη ς , καί ό επ ί τής όδοΰ 
Σταδίου κ. Π απαγιαννάκης ό αποκλειστικός προμ.ηθευτής τών 
α γγλ ικώ ν διπυρων κα ί τεΐω ν καί νωπών ευρωπαϊκών βουτύ
ρων κα ί ωραίων ποτών καί χοιρομηρίων καί χαβιαριών καί τ υ 
ριών καί ορεκτικών κα ί ποικιλωνύμων οίνων εύρίσκεται εις τήν 
ήμερησίαν ο ιάταξιν. Τώρα μάλιστα  δπου φέρει καί κέϊκς ά 
κόμη άγγλ ικά  μέσα εις κοιβωτίδια, άναπληροΐ καί τούς ζα - 
χαροπλαστας αυτους. Έ άν προστεθ·ρ εις αύτά  δτι πω λεϊ

ζαχαρέις καί καφέδες καί μακαρόνια καί ολα τά  είδη τώ
έ δωδίμων, τότε άντί νά τρέχγ μία κυρία διά τάς προμήθεια 
του νοικοκυριού της έδώ καί εκεί προμηθεύεται δλα μαζή εί 
του Π απαγιαννάκη εΐςποιότητας έκλεκτάς καί τιμάς λογικάς

Η ΕΚΘΕΣΙΣ ΤΗΣ ΟΙΚΟΚΓΡΙΚΗΣ ΚΑΙ ΕΠΑΓ- 
ΓΈΛΜΑΤΙΚΗΣ ΣΧΟΛΗΣ κ α π έ λ λ ω ν  έξακολουθεΐ 
Ε κτα κ το ς ευκ α ιρ ία  οι άγοράν ω ρ α ίω ν  κ α π έ λ λ ω ν  καί 

π ο λυ  εύθ η νώ ν . Η είσοδος έλευθέρα  ε ις  π ά ν τα ς .

Ο κ . ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΣΚΟΘΟΣ ~
Το ζήιημχ της επιπλωσιως Ινος σπι-ιου sivxt ζήιη^χχ όχι ριόνον εδριορ 

φιας χαι Ιπιδείζεως, άλλ οιχογενιιχχή; ευτυχίας χα! άπολαόσεως. ΔΙν είνι 
χαλός επιπλοποιός, δ χχτχσκευέζω/ τά πολυτελέστερα χα! άχριδώτερα έπι 
πλα, άλλ’ έχεΤνος ό δποίος με ¿λίγα  έξοδα χχί μέ πολύ γούστο, ήμπορε! 
νά μετχδίλλη τό μιχρότ-ρο σπιτάκι εις μίαν εύμορφην χαΐ χαλαίσθητον 
φωλεάν. *0 Ιπί της όδοδ Σταδίου 24,χ.Σ*όθος κατέχει τό μεγάλον αδτόδώ- 
ρον· δίδει γνώμχς ίπ ί τής διαχοσμήσεως καί δέν περιορίζεται είς τό χλασι- 
χον φουρνιμέντο τών καναπέδων χχρεχλών χαί μπερτέδων. "Εχει μυρία 
σχέδια αναπαυτικών καθισμάτων, άναλόγων μέ τήν ηλικίαν χαί της μάμμης 
χαι τοϋ μιχροδ χαί άλλων έπίπλων κομψών χα! αναγκαίων δια τήν χαθημε- 
ρινήν ζωήν. Είς τήν έπίπλωσιν τών σπιτιών,τήν όποιαν άναλαμβάνει,διαχρί- 
νεται μ ία  τάσις πρός σόσφιγξιν οικογενειακής ζωής χα! έν τχότιρ μ ία  χαλ- 
λαισθησια πρώτης τχςιως. Αί τιμ χ ί του εινχι λογιχώταται.

ΩΡΟΛΟΓΟ Π 01 El ΟΝ
Κ α ς Κ αρολίνας Κ υρ ιαζή  ΛΓικολά?6β«ς

’E r  Π ε ιρ α ι ε ϊ  Δ ι α σ τ α ύ ρ ω σ ή  Λ ε ω φ ό ρ ω ν  Μ ο υ ν υ χ Ι α ς  κ α ί  Ά θ ψ α ς

Ο ικία  Μ εταξα 
Τό ωρολογοποιείου τούτο διευθύνεται παρά τής κ . Καρο

λίνας Κυριαζή Ν ικολάΐεβιτς, η τ ις άναλαμβάνει πάσαν έ π ι-  
διόρθωσιν ωρολογίων, καί παρέχει έκ του εργοστασίου τη ς  
ουργήκυ,ητοιαν α ικ  τιμάς πολύ συγκαταβατικάς.

Τώρα και πάλιν με τα δώρα καί τάς έορτας τοϋ Νέου έτους τό 
καταστημα Λάβδα επί τής όδοϋ Κολοκοτρώνη καί απέναντι τής 
Βουλής μέ τα ωραΓα πλαίσια καί τά καλλιτεχνικά passe-partout 
καί τας ωραίας κορνίζας δια φωτογραφίας καί μεγάλας εικόνας είναι 
καταφύγιον εύεργετικόν, Τήν φωτογραφίαν σας μέσα είς μίαν κ ορ 
νιζαν τοϋ Λάίδόα καί ιδού δώρον πολύτιμον ωραίον καί εΰθηνόν.

Ι Ι κ ρ κ χ χ λ ο ΰ ν ΐ Κ ί  θερμώς αί κ. κ. συνδρομή- 
τριαί μας, αί καθυστεροϋσαι τάς συνδρομάς των μέχρι 
σήμερον νά σπεύσουν είς έξόφλησιν τών καθυστερου- 
μενων. Τήν αυτήν παράκλησιν άπευθύνομεν καί πρός 
τάς κ .κ . άνταποκριτρίας καί άνταποκριτάς μας.

Γ· Μ· Ζ Α Χ Α Ρ Ι Ο Τ Δ Α Κ Η Σ
Ό ό ο ς  ΚαΛ α,μ ιώτου 9.

τΗλθε καί πάλ ιν  ή έποχή τών θερμ,ών σκεπασμάτων του 
χειμώνος. Ό  εφαπλωματοποιός κ . Γ . Ζαχαρουδάκης τ εχ ν ί
της μοναδικός κατασκευάζει στρώματα καί εφαπλώ μ ατα  καί 
ααξηλάριχ μέ πολλήν τέχνην καί καλλαισθησίαν καί διά 
τούτο προτιμάται άπό τάς έτοιμαζούσας προίκας τών κορι- 
τσιών μητέρας. Είνε ό προμηθευτής δλων τών μεγάλων ξε- 
νοδοχειων, σχολείων ως καί τών καλλιτέρων οικογενειών ώς 
συνδυάζων μέ τήν καλήν εργασίαν καί τιμάς πολύ εύθηνάς.


